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Personene i Rebekka:

Rebekka Eliasdatter, 18 år

Elias Nilsen, Rebekkas far og krambubestyrer, død

Alvilde Sevlestad, Rebekkas mor

Signe, Rebekkas tante, død

Tobias, Rebekkas kjæreste

Almar Solthun, vær- og gårdeier

Fru Oda, Almars hustru

Olav, Almars sønn

Lotte, Almars datter

Gamle-Henrik, far til Almar og Alstrup, tidligere væreier

Alstrup Solthun, Almars yngre bror, død

Inger, husholderske og kokke

Solfrid, fintaus, gift med Finn

Anne, Solfrids og Finns datter

Arnhild, grovtaus

Amalie, grovtaus

Finn, gårdsgutt, gift med Solfrid

Jarle, gårdsgutt

Mikal, gårdsgutt

Birger Haugen, fru Odas bror

Emma, Birgers hustru

Selma, Lottes kusine

Kastor, Lottes fetter

Simen, gårdsgutt på Haugen gård og Selmas hemmelige kjæreste

Ivar, husmannsgutt

Edvart, Ivars far

Gerda, Ivars mor

Anne-Marta, ansatt på krambua

Sakarias Lorentsen, krambubestyrer og oppsynsmann i Vika

Rigmor Lorentsen, Sakarias’ hustru

Birgit, Rebekkas venninne, fintaus på Solthun

Holgeir, Birgits far

Hans Sæthre, gårdeier i Svolvær

Karette, Hans’ hustru

Teodor, Hans’ sønn

Nils smed

Prest Isak

Edvart, fisker

Arne Jørgensen, lensmann

Igor Albertsen, doktor

Esther, jordmor

Liv, hjelpekone

Sara, sydame

Anton, vertshuseier

Petrus Lund, venn av familien Solthun fra Hopen

Ruth Lund, Petrus’ hustru

Caspara, Petrus’ datter

Leonard, Rebekkas onkel

Ansgar Irgens, billedkunstner

Oskar, dreng på Elveløkken

Amund, dreng på Elveløkken

Sigmund, Tobias’ lillebror


Slik sluttet forrige bok:

Døren gikk helt opp, og Ivar trådte til siden så Rebekka fikk se hvem som var kommet. Hun gispet forskrekket.

–Nei, det kan ikkje vær sant! Det lød som et skrik. Det begynte å prikke så underlig i hele henne. Hvite flekker flimret for øynene hennes, og hun gjenkjente den kalde fornemmelsen som bredte seg ut i kroppen. Et hikst unnslapp leppene da armer strakte seg mot henne, og hun falt inn i et vell av lys.
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Kabelvaag, 25. april 1866

Redselen jaget gjennom kroppen. Hun turte ikke snu seg, men hun hørte ropene hans –hørte frykten i stemmen –etterfulgt av den hjerteskjærende barnegråten. Den stakk som et dusin kniver. Hjertet blødde, men hun var for skremt til å tenke klart, til å stanse og snu seg. Hun måtte bruke kreftene på å holde stakken oppe og løpe så fort hun kunne. Hvis hun nådde frem, ville hun være i sikkerhet…

Det hadde ikke behøvd å bli slik, men fortiden var ikke mulig å endre.

Blodsmaken sto i munnen, og det sprengte i lungene, men hun bet smerten i seg mens tårene rant.

For sitt indre så hun for seg datterens ansikt. Prentet inn hvert eneste trekk. Hun hadde levd med frykten så lenge, ventet på denne dagen og hatt mardrømmer om akkurat dette øyeblikket. Og selv om den kalde aprilluften fikk tårene til å renne slik at synet ble uklart og kulden bet i kinnene, var hun ikke sikker på om hun befant seg i et mareritt, eller om det var virkelighet.

De hadde det så godt. Hun elsket ham så høyt. Til å begynne med hadde det ikke vært slik. Hun hadde ikke sett ham med åpne øyne, men han var ikke som andre menn, det var noe hun hadde skjønt etter hvert, og datteren… Jo, hun var trygg. Ikke et sekund tvilte hun på det, men hva ville skje med henne hvis det skulle gå galt?

Hun var kommet ut på berg. Skosålene var harde og glatte –slett ikke ment for de finslipte svabergene. Men hun kunne ikke stanse. Blodet pulserte, og ropene bak henne ble stadig svakere. Hans rop. Men ikke datterens såre gråt. For hver meter hun la bak seg, ble gråten mer hysterisk.

Foran henne lå det åpne havet. Det hadde vært dårlig vær noen dager, så bølgene slo hardt og nådeløst mot fjæresteinene. Kjærligheten til datteren fløt i årene, så sterk og tilstedeværende, og nektet henne å kaste seg ut i de mørke bølgene og forsvinne. Hun skulle kjempe til siste slutt. For datterens skyld…

Skrittene tok innpå, det var så mye lettere å løpe i bukser. Hun forbannet de lange skjørtene og forsøkte å holde farten oppe.

Da hun endelig kunne skimte redningen, kjente hun noe hekte seg fast i den ene foten. Iet sekund hang hun i luften før hun så falt som en filledukke ned berget og ble liggende mellom noen mindre steiner. Den ene armen var vissen, og det gjorde vondt å svelge. Da hun løftet hånden mot halsen, kjente hun noe vått, og hun gispet da hun fikk se sitt eget blod.

Skritt stanset ved siden av henne, og to ansikter kom til syne. Begge mennene ble stående bredbeint med stygge flir om munnen.

–Nå slipper du ikke unna! Det er godt vi endelig får has på deg!

Kroppen lystret ikke slik hun ønsket. Røde prikker danset for øynene hennes. Hun merket nesten ikke at de grep henne om armene og løftet henne opp.

–Ikke gjør det, ba hun knapt hørbart. Det smertet å snakke.

–Hun er skadd, hørte hun en stemme si.

–Hva så? sa en annen. –Hun skal jo uansett ikke…

Stemmene gled bort og ble erstattet av lyset, det barmhjertige lyset. For i lyset var hun, hjertebarnet. Hun sto i engen og rakte en lubben hånd mot henne. Og i hånden holdt hun en vakker bukett med klokkeblomster.

–Mamma, se! Se så fine blomster!

–Ja, kjære jenta mi, de er vakre. Det er blåklokker.

–De laga en sånn rar lyd når æ resta på dæm, kniste datteren og skakket på hodet.

Hun kom til seg selv da smerten i den ene armen ble til en intens brann. Hun stønnet, men de enset det ikke. Som i en tåkedis så hun ham løfte henne opp, hjertebarnet. Hun så de små armene som strakte seg etter henne, og hørte den såre gråten. Så var de borte.

Grepet om armene ble hardere, og hun skrek hest av smerte. Det var så kaldt. Frosten la seg som en kappe om henne.

–Hun er alvorlig skadd, ser du ikke det? Det var spørsmål i den førstes stemme.

–Du kan gjøre det av med henne, du, om du vil. Det er over nå uansett.

I et glimt så hun en hånd som løftet seg.

Alvilde Sevlestad sperret opp øynene da hun i sin gru innså at livet brått var over.
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Elveløkken, juni 1881

Det var som om omgivelsene snurret rundt før Rebekka klarte å fokusere blikket da hun slo opp øynene. Bøyd over henne satt en skikkelse med et ansikt så kjært at hun snappet etter luft.

–Du lev! gispet hun og forsøkte å sette seg opp. –Du lev!

–Ja, jeg lever, kom det stille.

Rebekka reiste seg opp, og så var hun i armene hennes.

–Mamma! hikstet hun halvkvalt. –Æ trudd at du var dø! Du e jo dø! Kordan… Morens armer var tynne, men de holdt datteren i et fast grep.

Alvilde holdt henne til slutt ut fra seg. Tårene rant blanke nedover kinnene, men det var bare så vidt Rebekka klarte å se det gjennom sine egne tårer.

–Du e verkelig, smilte Rebekka og tørket øynene med bluseermet. –Herregud, æ skjønna ikkje kordan det går an!

–Du fikk deg et sjokk, svarte moren med dirrende stemme, mens hun strøk datteren over kinnet. –Alle årene som har gått. Morens stemme brast. –Og så er du akkurat like vakker som jeg har sett for meg at du ville være.

–Æ kan ikkje tru det! Rebekka la merke til de fine linjene som omkranset morens vakre øyne. Arret på halsen syntes godt, det var knudrete og stygt –akkurat som hun hadde sett det i drømmene. Men dette arret var hvitt og ikke rødt.

–Drømmen… Æ drømt om dæ nu. Da æ lå i uvett… Æ så alt, kordan det gikk tel. Og kordan du fikk arret ditt.

Alvilde sendte henne et lite, men vitende smil. Moren fortsatte å stryke på datteren –det var som om hun måtte forsikre seg om at hun var virkelig.

De ble til slutt stående og se på hverandre, og Rebekka kjente en følelse av stor og varm glede.

–Tenk at du lev. Æ skjønna ikkje kordan, før du e jo dø. Du har vært dø sia æ var lita! Han pappa kom roanes med kista og mæ etter Kabelvaag-turen.

–Kisten var tom. Et drag av smerte fløy over morens ansikt.

Rebekka så seg om i stuen. Det var som om det bare hadde vært de to til stede, som om synet av moren hadde stengt resten av verden ute. Onkelen sto ved vinduet med et lyst smil om leppene, mens Ivar satt foroverlent i salongen slik han pleide, med albuene på knærne og en hånd i håret. Han så fremdeles rystet ut.

–Veit du ka æ har brukt å kall dæ? hvisket Rebekka frem, for gråten truet med å overmanne henne igjen. Men uansett hvor mye hun blunket, forsvant ikke synet av hennes egen mor som sto lys levende foran henne. Tenk at Alvilde levde! Hun hadde en mor! Tanken var så stor, så altoppslukende, og så vanskelig å forstå. Og bakerst i hodet trengte dusinvis av spørsmål seg frem.

–Kvinnen i lyset, svarte moren med et kjærlig smil. –Du kaller meg Kvinnen i lyset. Tenk at jeg skulle få se deg igjen. Det er som et mirakel! Og som jeg har lengtet og drømt om denne dagen. Du er mitt blåklokkebarn.

Leonard kremtet, og alle så bort på ham. –Skal vi sette oss ute på kjøkkenet? Jeg skal finne frem noe godt å drikke. Jeg tror vi kunne trenge noe sterkt nå, alle og enhver.

Ivar reiste seg også. –Æ får hent han Oskar, da.

–Mamma… Rebekka grep etter morens hånd og holdt henne tilbake. Bare å kjenne huden hennes gjorde halsen trang. –Mamma, ka skjedde den gangen? Æ trudd at du var dø. Han pappa… Vesst han pappa at du levd? Har han vesst det i alle år?

–Ja, hvisket moren knapt hørbart og klemte hånden til datteren varsomt.

Leonard serverte portvin til kvinnene, mens han skjenket i konjakk til Oskar, Ivar og seg selv.

–Herlighet kor mange spørsmål æ har! Rebekka klarte ikke å ta øynene fra moren. –Da æ i sted lå i uvett, så drømt æ jo om dæ, og da døde du. Kordan klart du dæ? Du vart jo så stygt skada.

Moren drakk av portvinen og svelget flere ganger, mens hun holdt hånden mot det knudrete arret.  –Jeg døde nesten den dagen, Rebekka. Jeg er blitt fortalt at de dro meg om bord i en båt, men jeg har få eller ingen minner fra den reisen. Det var en legekyndig mann om bord, og det er ham jeg kan takke for at jeg lever.

–Veit du kæm han var?

Alvilde ristet på hodet. –Jeg minnes ham ikke. Alt er borte, og kanskje er det like greit. Morens øyne søkte brorens.

–Skal æ endelig få vette sannheta nu? Akkurat som den var? Rebekka så på moren. Øynene hennes var blanke, og munnen skalv.

–Du skal få sannheten, barnet mitt.

–Jeg lovte jo at vi skulle snakke mye om henne. Onkelen blunket til Rebekka. –Kan du huske det? Da vi satt ute på benken?

–Jo, men…

–Det var bare det at jeg unnlot å fortelle at du skulle få snakke med henne selv.

–Dåkker har forberedt det her, nikket Rebekka rystet. –Alt har vært godt planlagt. Kjøpet av Elveløkken… Ja, kor lenge har dåkker planlagt det?

–Siden lenge før jeg ble fri, svarte Alvilde. –Jeg bare… bare… Alvilde flyttet hånden fra halsen til munnen, og tårene flommet over. Rebekka hentet frem lommetørkleet med de fine nellikene fra skjørtelommen.

–Se her…

–Jeg drømte om å få treffe Elias igjen. Om at vi skulle bli en familie. Drømmene var så sterke, og brevene fra Elias holdt meg oppe. Og så…

–Så falt han om i trappa, sa Rebekka stille og bøyde hodet.

–Og nå… nå er det for sent. Nå får jeg aldri se ham igjen! Alvilde gråt stille med lommetørkleet trykket mot ansiktet.

–Ta dæ en slurk av portvinen, nødet Rebekka.

Moren snøt seg og så på datteren med røde øyne. –Jeg kom for sent, men… De lyse øynene funklet med ett. –Jeg har en datter, og du er meg så kjær. Jeg glemte aldri gråten din fra den skjebnesvangre dagen. Den har ligget som en verkebyll i meg og aldri gitt meg fred. Men Elias har skrevet brev til meg –fortalt meg om livet ditt –og det har lindret.

–Satt du i fengsel?

–Et slags… svarte moren unnvikende og satte portvinsglasset mot leppene.

Rebekka sto på trappen med armene om kroppen. Hun hutret, enda hun nesten kjente seg febervarm. Kvelden var lys og fin, og den svake vinden bar med seg lukten av brent ved. Hun kunne ikke se røyk noen steder, men det kunne ikke være langt unna.

Plutselig var det som om sannheten gikk opp for henne: Moren levde virkelig! Og hun var kommet hit til Elveløkken!

–Æ lura på kor lenge vi skal ha det her fine været, sa Ivar, som sto ved siden av henne med hendene dypt begravd lommene. Etter samtalen på kjøkkenet hadde Rebekka redd opp en seng til moren på det ene ledige værelset som var igjen. Hun hadde sett innom Amund, men han sov. Nå var moren gått opp for å stelle seg, og det var tydelig at hun var sliten. At reisen hadde tatt på. Men moren  hadde lovet at hun skulle få alle de svarene hun ønsket. Bare det ble morgen snart! Hun var fra seg av nysgjerrighet –og ikke minst lurte hun på hvorfor de hadde holdt sannheten skjult for henne så lenge.

–Du Rebekka…

–Ja, ka det e? Hun stålsatte seg og ventet mens hun holdt pusten. Når Ivar snakket slik, så kom det som regel noe hun helst ikke ville høre.

–Koffør trudd du at det var lensmannen som kom?

–Hæ?

–Da æ kom og sa at det var besøk tel dæ. Æ var så sjokkert over å se at mor di var i live, at æ ikkje vesst kordan æ skulle klar å lægg det fram. Men du, du snakka om lensmannen. Koffør det?

–Gjor æ? Rebekka flyttet blikket mot bjørkealleen –klarte ikke å se ham i øynene når hun tryllet frem nye løgner.

Hun merket at han så på henne med det ene øyenbrynet hevet. –Det huska du nu vel?

–Det var bære det at… at han Mikal sa at ho Ellinor hadde sett han Alstrup en gang. Det e nu lenge sia nu, trur æ.

–Ka med det? Koffør skulle du bli så redd?

–Æ var nu vel ikkje redd!

–Jo, du var redd, ble Ivar ved. –Har han vært her?

–Nei, ho Ellinor hadde som sagt sett han, og da hadde han vært på vei hit. Ho Ellinor bor jo på den andre sia av elva, der borte! Rebekka pekte, men huset syntes ikke fra der de sto.

–Han e ikkje her nu i hvert fall, men han kan jo ha vært her. Du var jo så ute av dæ den gangen vi kom telbake fra Kabelvaag. E du sekker på at det bære kjæm av ongen? Du skjul ikkje nåkka før mæ, før oss?

–Ka i all verden skulle det vær? Rebekka snudde ansiktet mot ham og så ham inn i øynene. Det gjorde vondt å lyve for Ivar, men hun hadde lovet Mikal å ta hemmeligheten med seg i graven.

–Men han Amund snakka også om nåkka, at det har vært fremmedfolk på ferde her, men nu har det vært stille lenge.

–Det veit æ ingenting om.

–Nei vel, men æ kan ikkje fri mæ fra følelsen av at du veit meir enn du vil ut med.

–Æ e glad ho mamma lev, sa Rebekka for å skifte samtaleemne.

–Ja, det e nu mest som et mirakel, nikket Ivar. –Tenk at ho har levd i beste velgående i alle de her åran som du og alle andre har trudd at ho var dø!

–Ikkje alle har trudd at ho var dø, svarte Rebekka stille. Faren, tanten og onkelen hadde holdt sannheten skjult for henne, og innimellom sved den tanken, men Rebekka var likevel så glad for at moren tross alt levde. De måtte jo ha hatt sine grunner for å skjule at hun var i live.

Rebekkas tanker hoppet fra moren til lensmann Jørgensen. Hun hadde virkelig trodd at det var han som kom. Hun så for seg hvordan han lette ved elvebredden. Ville han i tilfelle finne mannen som lå begravd der?

–Du e heldig, tross alt. Du har møsta far din og tanta di, men du har fått en onkel og ei mor telbake. Det e nesten litt rart.

Hun måtte smile. –Jo, hvis vi ser sånn på det, så. Æ lura nu verkelig på ka resten av bygda kjæm tel å sei nu.

–Bryr du dæ om det? Ivar trev en hånd gjennom den mørke luggen. Like etterpå falt den tilbake på plass. Han burde ha klipt den.

–Neeei, hun dro litt på det.  –Eller jo, kanskje litt. Det kjæm nok tel å bli masse snakk. Som om ikkje folk snakka nok. Æ veit at røktan går nu som æ har fått Elveløkken.

–Du må bære ikkje ta dæ nær av ka dæm sei. Det e så typisk at folk blir svartsjuke i stedet før å ønsk andre godt.

–Takk, det skal æ husk. Rebekka så for seg herr Solthun og fru Oda. Spesielt fru Oda. Hvordan ville hun ta det når hun fikk vite at Alvilde levde?
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